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4. 2023/0461/FR - SERV60 - Internetszolgáltatások

5. A digitális tér biztosítására és szabályozására vonatkozó jogszabályi rendelkezések

6. Az információs társadalom szolgáltatásai

7.

8. Az 1. cikket módosították annak érdekében, hogy kifejezetten kötelezzék az online nyilvános hírközlési szolgáltatások
kiadóit arra, hogy ellenőrizzék felhasználóik életkorát, ahelyett, hogy egyszerűen előírnák számukra az életkor-ellenőrzési
rendszerük betartását.

A 2. cikket annak érdekében módosították, hogy a doménnévfeloldó rendszerek szolgáltatóit felvegyék azon gazdasági
szereplők jegyzékébe, akiktől az Arcom kérheti a jogsértő pornográf oldalak letiltását.

A szöveg a 2a. cikkel egészül ki. Lehetővé teszi az Audiovizuális és Digitális Kommunikációs Szabályozó Hatóság
számára, hogy felszólítsa a szoftveralkalmazás-áruházakat arra, hogy 48 órán belül megakadályozzák az olyan közösségi
hálózati alkalmazások letöltését, amelyek nem felelnek meg a digitális többség megteremtésére és az online gyűlölet
elleni küzdelemre irányuló 2023. július 7-i törvény által megállapított életkor-ellenőrzési kötelezettségnek. A cikk azt is
lehetővé teszi az ARCOM számára, hogy felszólítsa az alkalmazás-áruházakat, hogy 48 órán belül megakadályozzák egy
olyan pornográf tartalmat közvetítő alkalmazás letöltését, amely nem felelne meg a hatályos életkor-ellenőrzési
kötelezettségeknek.

A 3. cikket úgy módosították, hogy a gyermekpornográfiai tartalom eltávolításáról szóló tájékoztatási kötelezettség
alkalmazásának elhalasztását lehetővé tegye.

A szöveg a 4A. cikkel egészült ki. Előírja, hogy a pornográf weboldalak kiadói bizonyos bűncselekményeket vagy
szabálysértéseket szimuláló tartalmak közvetítése előtt olyan üzenetet jelenítsenek meg, amely figyelmezteti a
fogyasztókat az ábrázolt magatartás jogellenes jellegére.

A szöveg a 4B. cikkel egészült ki. Kötelezettséget ír elő a tárhelyszolgáltatók számára, hogy távolítsák el a pornográf
tartalmakat, amelyeket a filmezett személy beleegyezése nélkül sugároztak.

A 4. cikket úgy módosították, hogy a Franciaországban sugárzott vagy terjesztett valamennyi nem európai lekérhető
televíziós és médiaszolgáltatás az audiovizuális szabályozás hatálya alá tartozzon. A módosítások azt is előírják, hogy a
letiltandó jogsértő webhelyek listájáról értesíteni kell a doménnévfeloldó rendszerek szolgáltatóit.

Az 5. cikket többször módosították. Kibővült azon bűncselekmények köre, amelyek esetében az online
platformszolgáltatás-hozzáférési fiók felfüggesztésére vonatkozó további szankció szabható ki. Ezt a szankciót
kiterjesztették az online közösségi médiahálózati szolgáltatásokra és a videomegosztóplatform-szolgáltatásokra is, és
most minden hozzáférési fiókra vonatkozik, függetlenül attól, hogy ez a bűncselekmény elkövetésének egyedüli vagy fő
eszköze. A szankció kiszabásának keretét szintén módosították. Az igazságügyi hatóság számára a platform-hozzáférési
fiókhoz való hozzáférés megtiltásának lehetősége immár három további esetben biztosított: a büntetőeljárás
alternatívájának, a szabadságvesztés alternatívájának vagy a próbaidős felfüggesztett büntetés végrehajtása. Az
adatfeldolgozásról, az adatállományokról és az egyéni szabadságjogokról szóló, 1978. január 6-i 78-17. sz. törvény 46.
cikke a kiegészítő szankció keretében alkalmazandó.

A szöveg kiegészült az 5a. cikkel. Az online megvetés bűncselekményét vezeti be, amelyet törvény büntet, ha olyan
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tartalmakat tesz közzé az interneten, amelyek sértik egy személy méltóságát, vagy visszaélésszerűek, lealacsonyítóak
vagy megalázóak, vagy megfélemlítő, ellenséges illetve sértő helyzetet teremtenek.

Az 6. cikket többször módosították. A rosszindulatú kibertevékenységek megállapítása most a jogsértés nyilvánvaló
megvalósításán, és már nem a végrehajtás nyilvánvaló tervén alapul. A letiltási eljárás szintén több módosítás tárgyát
képezte. A jogsértés megszüntetésére irányuló hivatalos felszólítás most a figyelmeztető üzenet megjelenítését kérő
figyelmeztető jelzéssel és a weboldal letiltásával egyidejűleg történik. A weboldalak letiltásában részt vevők jegyzéke
szintén módosult. A veszélyeztetett webhelyeket a címtár- és keresőmotor-szolgáltatóknak törölniük kell, és a
büntetéseket az internet-hozzáférési szolgáltatókra, a doménnévfeloldó rendszer szolgáltatóira és a
böngészőszolgáltatókra kell alkalmazni.

Az 7. cikket többször módosították. A felhőalapú számítástechnikai eszközök maximális időtartamát 1 évben határozták
meg. Tilos az ezekkel az eszközökkel kapcsolatos kizárólagossági záradék, valamint a felhőalapú számítástechnikai
szolgáltatások bármely olyan összekapcsolása, amely tisztességtelen kereskedelmi gyakorlatot valósít meg. Az átállási
díjak a tényleges költségekre korlátozódtak (az Arcep ellenőrzése mellett), és a cikk kimondja, hogy a felhőszolgáltatók
közötti váltáskor tilos felszámítani őket.

A 9. cikket úgy módosították, hogy az interoperabilitásra és a hordozhatóságra vonatkozó szabályok megállapításakor az
Arcep-et arra kényszerítse, hogy különbséget tegyen a felhőalapú számítástechnikai szolgáltatások infrastruktúrája,
platformjai és szoftverei között, és hogy a műszaki előírások elkészítésekor figyelembe vegye ezeket a különbségeket.

A 10. cikket a felhőalapú számítástechnikai szolgáltatások hordozhatósági és interoperabilitási kötelezettségeinek
megsértése esetén alkalmazandó szankciók felső határának növelése érdekében módosították, hivatkozva a szolgáltatók
globális forgalmára.

A szöveg a 10a. A. cikkel egészül ki. Új kötelezettségeket vezet be a kormányok hozzáférésével szembeni védelem
érdekében a területen kívüli jogszabályok révén: a szolgáltatóknak intézkedéseket kell hozniuk az érzékeny adatok
védelmének biztosítása érdekében, és az ilyen adatok tekintetében minősített felhőalapú számítástechnikai
szolgáltatásokat kell igénybe venniük.

A szöveg a 10a. cikkel egészül ki. Átláthatósági kötelezettséget vezet be a felhőalapú számítástechnikai szolgáltatók és
közvetítőik számára a területen kívüli jogszabályoknak való kitettség tekintetében.

Az eredeti változatában nem közölt 22. cikk, amely kizárólag a digitális gazdaságba vetett bizalomról szóló, 2004. június
21-i 2004-575. sz. törvény (LCEN) kiigazítására irányul, több módosítás tárgyát képezte. Az online szolgáltatásokat kiadók
fokozott átláthatósági kötelezettséggel egészültek ki a szolgáltatásaikat igénybe vevők összes adathordozójának
személyazonosságára vonatkozóan. Bevezették a 15 év alatti kiskorú által jelentett vitatott tartalmak azonnali
eltávolítására vonatkozó kötelezettséget.

A 28. cikk, amelyet nem jelentettek be eredeti változatában, és amelynek célja kizárólag a fogyasztóvédelmi
törvénykönyv egyes rendelkezéseinek kiigazítása annak érdekében, hogy azok összhangban legyenek a digitális
szolgáltatásokról szóló rendelet (DSA) végrehajtásával, az alábbiak szerint módosult: A videomegosztó-platformokat
felvették azon szervezetek listájára, amelyek ajánlásokat kaphatnak az Arcomtól a hamis információk terjesztése elleni
küzdelem javítása érdekében, és azokat, amelyek nem tárolnak tartalmat, a DSA hatálya alá tartozónak nyilvánították.

A 29. cikk, amelyet eredeti változatában nem jelentettek be, és amelynek célja csupán az információmanipuláció elleni
küzdelemről szóló, 2018. december 22-i 2018-1202. sz. törvény kiigazítása volt a DSA-rendelet végrehajtása és az azzal
való összhang érdekében, úgy módosult, hogy a platformok számára továbbra is fennmarad a hamis információk
bejelentésére szolgáló rendszer létrehozására vonatkozó kötelezettség.

A 36. cikket úgy módosították, hogy az adattovábbítási és migrációs díjakra vonatkozó intézkedések hatálybalépését
összhangba hozza az adattörvényben előírt átmeneti időszakkal.
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9. A SREN törvényjavaslat megerősíti, hogy a digitális átállás sikere mind a polgárok, mind a vállalkozások és a
közszolgáltatások számára elsősorban attól függ, hogy képesek vagyunk-e megteremteni egy olyan digitális környezet
feltételeit, amely elősegíti a bizalmat, az igazságosságot és a méltányosságot a gazdaságban és az új technológiai
interfészek cseréjében.

Az 1. cikk biztosítja, hogy a nyilvánosan elérhető online hírközlési szolgáltatás által közzétett pornográf tartalmakhoz
hozzáférni kívánó felhasználók felnőttek legyenek. Így mostantól kizárólag felnőttek férhetnek hozzá pornográf tartalmú
honlapokhoz egy olyan életkor-ellenőrző rendszeren keresztül, amely mindenki számára biztosítja a magánélet nagyobb
fokú védelmét.

A 2. cikk megerősíti az Arcom beavatkozási hatáskörét a kiskorúak pornográf tartalmú honlapokhoz való hozzáférése
elleni küzdelem terén. Ezek a rendelkezések valószínűleg nagymértékben megkönnyítik az Arcom ellenőrzési
feladatainak ellátását, amely jelenleg kénytelen bírósági végrehajtókat alkalmazni ezen aggályok kezelésére, valamint
biztonságosabbá, hatékonyabbá és gyorsabbá teszik a pornográf honlapok letiltására irányuló eljárás keretében történő
bizonyítékgyűjtést.

A 2a. cikk biztosítja az Arcom letiltó mechanizmusának alkalmazását a mobil alkalmazások világában, ha az érintett
szereplők nem teljesítik az életkor-ellenőrzési kötelezettséget.

A 4A. és 4B. cikk lehetővé teszi a pornográf weboldalak felhasználójának jobb tájékoztatását, valamint azon filmezett
személyek további védelmét, akiknek a tartalmát hozzájárulásuk nélkül sugározták.

A 4. cikk lehetővé teszi annak biztosítását, hogy az európai korlátozó intézkedések által érintett szolgáltatókat eltiltsák a
műsorszolgáltatástól.

Az 5. cikk lehetővé teszi az internetes megfélemlítéssel kapcsolatos bűncselekmények elítélést követő
megismétlődésének korlátozását.

Az 5a. cikk megkönnyíti az online zaklatás büntetését.

A 6. cikkben meghatározott rendszer célja, hogy megvédje a polgárokat az adathalász kísérletektől, és csökkentse a
pénzügyi csalások (hamis fizetések), a személyazonosság-lopás, a személyes adatokkal rosszhiszemű célból való
visszaélés vagy a csalárd, tisztességtelen vagy jogellenes módon történő személyesadat-gyűjtés kockázatát.

A 7. cikk célja a felhőszolgáltatások piacán jelenleg elterjedt bizonyos üzleti gyakorlatok szabályozása, amelyek
korlátozzák a választási szabadságot és a versenyt, amikor egy vállalat szerződést kíván kötni egy felhőszolgáltatást
nyújtó szolgáltatóval vagy szolgáltatót kíván váltani. A rendelkezések a felhasználóknak az első szolgáltatójuk
környezetébe való bezáródásának kettős problémáját kezelik: az üzleti felhasználókat erősen ösztönzik arra, hogy
kössenek szerződést olyan szolgáltatókkal, amelyek felhőalapú számítástechnikai eszközöket kínálnak számukra, majd a
hordozhatóság és az interoperabilitás kereskedelmi és műszaki akadályai miatt függésbe kerülnek ettől az első
szolgáltatótól. Ezek a szolgáltatók ezt követően magas díjakat számíthatnak fel, amelyek az adatátvitelért felszámított, a
művelet tényleges költségeitől független díjakban megjelenő migrációs akadályon, valamint a más szolgáltatók által
kínált vagy a felhasználók által kifejlesztett, harmadik fél által nyújtott szolgáltatásokkal való műszaki interoperabilitás
hiányán alapulnak.

A 9. és 10. cikk biztosítja a 7. és 8. cikkben leírt rendelkezések megfelelő irányítását és alkalmazását.

A 22., 28. és 29. cikk a nemzeti jogi keretet a 2022/2065 rendelet hatálybalépéséhez igazítja.

10. Hivatkozások az alapszövegekre: Nincsenek referenciaszövegek

11. Nem
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12.

13. Nem

14. Nem

15. Nem

16.
TBT-vonatkozás: Nem

SPS-vonatkozás: Nem
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Európai Bizottság
Kapcsolat: (EU) 2015/1535 irányelv
E-mail: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


